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Tools required
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* Narzedzia do montazu
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*Tools used
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4.8 grade
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M6x35mm
4.8 grade

M8x35mm
4.8 grade

(0 © © ©

M4x35mm  M5x35mm
4.8 grade
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M6x50mm

8.8 grade
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®10x96x50mm  ®xD5x20mm  $8.2xD6.2x1.2mm

~

Thay i va chinh sira thugc vé quydn ciia cang ty chiing téi, néu chua nhan
dwoc thong béo chinh thirc tir cong ty ching 161, xin dirng thay dai chinh

sira phin thuyét minh v& I4p a3t .

Producent posiada prawo do wprowadzania zmian w tresci ponizszej instrukcji.
Wszelkie prawa do zmiany tresci instrukcji sa zastrzezone z wyjatkiem
oficjalnego zezwolenia.
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‘We reserve the right to modify or alter installation instructions, which is
not allowed to do any modification or alteration without formally notice.
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Unsere Firma hat das Recht fiir Anderung und Ab&derung. Ohne offizielle

* El uso de herramientas
« L'utilisation des outils

* Der Einsatz von Werkzeugen @ @
\ AN x

* Het gebruik van instrumenten

* Uicnonb3oBaHWe NHCTPYMEHTOB
(@10mm) (" d4mm )

¢ L'uso di strumenti
@il 5aY plasiule
¢ A utilizagao de ferramentas

* Penggunaan alat-alat

410mm

35mm %

o1ze )
J

.

| THTT

Structural Drawing
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Drill 4 holes at marked positions
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¢ 50mm
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Drill 4 holes at marked positions
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von dern Sie die bittte nicht.
Npaso " KHawei 663 nony
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NepeMeHLI AANHHOH WHETPYKLMM NO MOHTAXY.
El derecho de modificar y cambiar mi empresa, en ausencia de un

requerimiento de nuestra empresa, favor de no modificar y cambiar las
instrucciones de instalacién.

Le droit de modifier et de changer mon entreprise, en 'absence d'une mise en
‘demeure de notre société, s'il vous plait de ne pas le modifier et de modifier les
instructions d'installation.

Het recht van wijziging en revisie behoort toe aan ons bedrijf. Zonder formele
mededeling van ons bedrijf, mag u de installatiehandleiding niet wijzigen of
herschrijven.

1 diritti di modifica e cambio appartengono alla nostra societa,si prega di non
b I inassenza di un

formale della nostra societa.
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Todos direitos sobre as modificagdes e a alterages pertecem & nossa empresa,

néio faga desta instrugéo de
nossa nofificagéo formal.

Hak modifikasi dan

adalah milik kami, silakan jangan

tanpa informasi resmi

dan
perusahaan kami.
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Install wall plate to the wall n TV installation )
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1 than the edge of TV
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Pull and cut the ropes if it’s longer )

Hang TV on the wall plate
ERBHIERL

Remove TV from the wall plate
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100x100,100x200
) L 200%200,200x400
) (| 300x300.400x400mm )
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